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W. e. IGsus armosi auttacon, Minu
toshä lasta!c.

eli Rirjoitta on minul miel :e«

murhes laulamist,
Hanell ltkewaisell:

Monen lasten kyynelist
- Murhell caipawaisell,

Wimein sondy lohdmus:
lissus elä wielä:

Shn on kyll meil wirwoms
Elincauten taalla,

v. 2.
Lapset, lapset laulacam/

Murhes/ lohduturer:
HERran armoo halaitcam:

Meille wirrvoturex,
Tuleat tänne caxoiset

Murhett lasten jouckoon;
Puuttci. nn' myös itketät

Tuoni meit on loucann'.
V 3.

3« Äitim



V.3.'
Mim I äitim cuoli meild,

Äitin sydän sammu:
Nijn myös racas Isä teild

Puolison poistemma.
Caickein loppu cuolema,

HERran tahdon Mm;
Hänen saati Tuonela

Mullan alla. telkeen.
V. 4-

HERran tygö paetcam
loca Tuonen lähet:

Häneen aina turwatcam
Waick me olem wähät.'

Isommat myös tarwitze
lEsust turwG aina:

Cosc' hän murhell rawitze,
Nijn han toiwon laina.'

V. 5-
Toiwost syndv lohdutus

Lohdutuxest wirco,
Cuin on armo wirwoms;

Eläwitten Kircko
Toiwos ylösraketan

Taäl, ia sitten siellä>
Woitto elon Ruhtinml

CuolemanZm niele*.
V 6.

Kijtos olcon Jumalan
Icca woiton annoi

Cautta

*l. Cor. 15: 54, 57.



Cautta.meidän CmnngHm;
Häu sen «mille rannoi:

Turwatkam siis lEsuxeen^
Hänen, euollons autti

Nscowai<et elämään:
Waick on cuollZn tautia

V>7.
CmNon tauti meisa on

Hamast sMdymastäm,
lEsus aina paratcon

Taudit sydämestam»
Niin sitt wiroo elo uus

Uscos, IWxesa,
loll' on Hengen wirwolus

Elon oikias tiesa.,
V V. 3.

Hengen elo' caswapi
Isommis pa pienis?

Cuin waan armo löytypk
Walituste» äänis:

Hengellinen sairaus
saatlK:

Armon sitten wirwotus
Ilox murhen laatta.

V- S),
Ajallinen murhe myös

Sielun h»lvä.r käanw^
Cmn nman sielu armon ryös>

HERran tygs wäandy:
Isot wähät laulacam

HENran armoll kiMst,



AMo tähän hakecam
Mvösiin, «asten lijtost.

V. Ho.
Wähäiset myös lanlawa!

CuiA p kieli taipu:
lEsust auxens huutawat,

Cost' he murhes waipu t
Piltin äänen csrwestl

HERra Jumal cuuli
Cuin hän itki puuttesa,

EnZeliaux mli.*
V. 15.

Lapset lEsus Sanasans
Saldi tyZöns tulla;

Siuua heitä armoUaus,
Sen me saamme cuM

Cesca lapset castetan
Armon liittoon aiwcm.Jolla he walmistetan
Perillijex tauvan.

Racas M taiwafa
Meidän auxem

Ett cuin olem waiwal.a,
EnZä apu tienne:

Holho meitä -»voimallas
Orwolasten Isä;

Wirwot mettä armsllas:
Lohdutusta lisä.

* Luomis. K. 21 v. 175
" Psalm. 68 v. 6.



Cul,

V.!?.
lEsu, lEsu Suloinen,

Racas Wapahtajam „

Rucoil meidän edstam,
Siuna meidän majam:

Herät meidän syZamem
Rucöuren äänijn;

Nijn mc sinu lähenen»,
Sl«u» t!)gös waannym.

V. »4.
Pyhä Hengi saattacon-

Meitä wirwotUMttl
Sydämisam asucon,

Nija me tohdutuxen
Caikis mmheis löydämme/

Rauhan lEsuxesa:
lEsuxes nijn lewämmtz

Elon «fcon tiesa.
V. 15.

lEsus olcon stdHmes!
lEsus meidän cantzam,

Walwoes (a lewätes,
Sulall armollansa,

lEsuxehen turwatcam;
Orwolapset ama:

Synitlst meit eroittacam:
lEsus'armons laina.

V- 16,
Zäa nyt hywast äitimme,

Racas vlit meille,
Cuin me chdes elimme



CMmiten teillä: '

En me sinu nähdä saa
Tämän iluian ajal:

lEsurehen turmamme,
Nijn em joudu hajall

V. t7.
lEsus Meitä siunatcon^

Catckia myös nijta
Armollansa luetcon,

Culn meit kijnni pita
Combastuxis mailman,

HERran pelcon saarta:
Siuna lEsu wanhembom,

Häken itcuns laata,
V. ,8.

loca yxipuolisest
Kymmencunda lasia

Murbellisest sydämesi
Täyt» otta wastan:

Caroiset myös eläkön,
Jos nijn HERra tahto';

Caickein murhe wähetkun,
Ilox rauwet mahta.

V. 19.
Jos me ripum lEsures,

Hänen teilläns culjem
Sydämesä haluises,

Hänen Sanans sulsem
Sydämiimme caswamaan,

Lohdutuxex parhain:
Nijn on lEsus apunani

. Hiljain ja myös wacham.
20. O<-



Orwolastcn' lohdutus»
Halullisex tulcon

MyönoyMsten wirwdtus
Mna myöstin

Tule lEfu tulollas!
Murhellisi auta; '

Saata meitä rannoillasi '

Sium pijnas (autta.


